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MATTHEW TREE
   will read a selection of his work

(mostly from his own English translations)
Matthew Tree was born in London in 1958. He began teaching himself Catalan in 1979, moved to Barcelona in 1984, and has since established himself as a leading writer in Catalan. From this unusual perspective – that of an outsider who is also an insider – he has continued to offer provocative reflections on the politics, culture and, above all, the language of Catalonia itself…as well as on many other subjects.  His work includes two novels, Fora de lloc (1996) and Privilegiat (2001); the short-story collection, Ella ve quan vol (1999); a memoir, Memòries (2004); the reflective travelogues, Viatge a Romania (1990) and CAT: un anglès viatja per Catalunya per veure si existeix (2000), and a number of polemical essays, Contra la monarquia (2004), Aniversari: quatre reflexions sense cap mena importància després de passar exactament vint anys entre els catalans (2005), La puta feina (2006), and, most recently, La vida després de Déu (2007). He has  contributed numerous articles to the Catalan, Spanish and British print media (Diari AVUI, El Temps, El País, The Times etc), and worked extensively in Catalan radio and television (notably as script writer of  ‘La Cosa Nostra’ on TV3). In 1999 he was awarded the Joan B. Cendrós Prize for raising awareness of Catalan culture abroad.
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Friday, 25th of April, 2008 – 4.30 p.m. – O’Rahilly Building Room 1.56
Followed by a reception – All Welcome
DEPARTMENT OF HISPANIC STUDIES 

& 

IRISH CENTRE FOR GALICIAN STUDIES

L  E  C  T  U  R  E 
_____________________________________________________________________________​​__

[image: image2.jpg]



XAVIER QUEIPO
[Writer]
(Photograph by Cé Tomé)
‘The Writer Who Came in From the Cold’

In this lecture, Xavier Queipo will examine the apparent absence of a tradition of maritime writing in Galician literature. He will then relate this argument to his own literary career in an attempt to provide answers to the following key questions: What? Why? When? How? Where? For whom? About what?

Friday, 29th of February, 2008 – 3 p.m. – ORB 1.24
Followed by a reception – All Welcome
____________________________________________________________________________

Galician writer Xavier Queipo (Santiago de Compostela, 1957) has been living and working in Brussels since 1989. His first collection of short stories, Ártico e outros mares (1990), inaugurated a very interesting and fruitful career, in which he has explored many literary genres. Other collections of short stories include Ringside (1994), O ladrón de esperma (2001) and Os ciclos do bambú (2003). He has also published diaries Diarios dun nómada (1993), as well as the poetry collections Nos dominios de Leviatán (2001), Glosarios (2004) and Pegadas (2006). He is also the author of novels such as O Paso do Noroeste (1996), Malaria sentimental (1999), Papaventos (2001), Dragona (2007) and Saladina (2007), and has translated several books from French and English into Galician. He is currently representing Brussels as part of the ‘Dichterscollectif van Brussel’ programme.
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MATTHEW SWEENEY
will read a selection of his poems

Spanish translations will be read by
MARTÍN VEIGA

[UCC Writer-in-Residence]
Matthew Sweeney was born in Donegal in 1952. His poetry collections include A Dream of Maps (1981), A Round House (1983), Blue Shoes (1989), Cacti (1992), The Bridal Suite (1997) and A Smell of Fish (2000). Selected Poems, representing the best of 10 books and 20 years' work, was published in 2002. He has also published poetry for children, collections including The Flying Spring Onion (1992), Fatso in the Red Suit (1995) and Up on the Roof: New and Selected Poems (2001). His novels for children include The Snow Vulture (1992) and Fox (2002). Sweeney has held residencies at the University of East Anglia and the South Bank Centre in London, and was Poet in Residence at the National Library for the Blind as part of the 'Poetry Places' scheme run by the Poetry Society in London. He won a Cholmondeley Award in 1987 and an Arts Council Writers' Award in 1999. His latest poetry collections are Sanctuary (2004) and Black Moon (2007), the latter shortlisted for the 2007 T. S. Eliot Prize.
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     Friday, 22nd of February, 2008 – 3 p.m. – ORB 1.56
Followed by a reception – All Welcome
DEPARTMENT OF HISPANIC STUDIES
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DR PABLO MORA

[Universidad Nacional Autónoma de México]

‘Historia de la poesía mexicana moderna: una lectura’

Se revisan algunos problemas que plantea la lectura de la poesía mexicana moderna a través de las antologías más importantes: desde la de Menéndez y Pelayo (1885) hasta la de Octavio Paz de 1950. En particular se plantearán algunos de los alcances y estrategias de la lectura de Octavio Paz en el origen de la poesía mexicana moderna.
___________________________________________________________________________________

DR ANA CASTANO

[Universidad Nacional Autónoma de México]

‘Padre nuestro te llamo, no de todos”: los poetas, la poesía popular y el Padrenuestro’

El primer verso del poema que dedica Quevedo al “Padrenuestro” lo deja bien claro: para el poeta, esta oración no es de todos.  Y sin embargo, la tradición literaria se ha encargado de desmentirlo, pues, a lo largo de los siglos, tanto los poetas cultos como la poesía popular en lengua española y en varias otras se han apropiado del “Padrenuestro” para transformarlo de las más diversas maneras, con resultados de una riqueza y variedad sorprendentes.  Veremos algunos ejemplos de ello.

___________________________________________________________________________________

Friday, 15th of February, 2008 – 3 p.m. – ORB 1.24
Followed by a reception – All Welcome
DEPARTMENT OF HISPANIC STUDIES
R E S E A R C H   S E M I N A R

In honour of Professor Terence O’Reilly’s retirement and Valedictory Lecture 

PROF. DAVID MACKENZIE

[Department of Hispanic Studies, UCC]
‘Two Portuguese Printers and the Counterfeit Maritime Tragedies’

Bernardo de Brito’s two-volume collection of accounts of Portuguese maritime ‘tragedies’, the História trágico-marítima was clearly so popular that a third counterfeit volume was produced. The British Library also possesses a factitious collection of some of the same tracts. Apart from their intrinsic interest as embellished accounts of shipwrecks, the counterfeit volumes present problems for the historian of printing. An attempt will be made in the paper to suggest solutions to these problems.
___________________________________________________________________________________

DR NIGEL GRIFFIN

[Department of Spanish, Oxford University]

‘Wit and the Enigma’

___________________________________________________________________________________

MR STEPHEN BOYD

[Department of Hispanic Studies, UCC]

‘Velázquez’s ‘Fábula de Aracne’ and its Ovidian Source’

Velázquez’s Fábula de Aracne (c.1656 – 58), like Las Meninas, belongs to the final phase of his career. Like Las Meninas, it is a very complex painting that has given rise to much scholarly debate. This paper will try to show how some details of its source text, Ovid’s Metamorphoses (VI, 1-145), may help in interpreting it. 
___________________________________________________________________________________

PROF. TERENCE O’REILLY

[Department of Hispanic Studies, UCC]

‘The Ode to Juan de Grial’

The ode by Fray Luis de Leon ‘al licenciado Juan de Grial’ was composed, probably in the early 1570s, to mark the beginning of the academic year. It is one of the most beautiful of his poems, and one of the most enigmatic. The paper will argue that the structure of the poem provides a key to its interpretation.
___________________________________________________________________________________
Friday, 2nd of November, 2007 – 3 p.m. – ORB 1.56
Followed by a reception – All Welcome

ALICIA KOZAMEH 
visits UCC!
Alicia Kozameh will speak about the role of the writer and read extracts from her work on
Tuesday, 16th of October, 2007 – ORB 3.38 - 11 a.m. 
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Alicia Kozameh was imprisoned by the Argentine military dictatorship in September 1975 and spent three years as a political prisoner.  
After her conditional release she continued to suffer repression and persecution, and was forced to go into exile in 1980; first in California and later in Mexico. 
She returned to Argentina in 1984 and published her novel Pasos bajo el agua (Steps Under Water), a fictionalised account of her experiences as a political prisoner and an exile, which sold out in six months. The novel has been translated into German and English and is included in course syllabi of numerous university classes in the United States and Europe. 

Following the publication of Pasos bajo el agua in 1987, Alicia was threatened by members of the Argentine political police. She returned to California for her family's safety in 1988. Since then, she has been invited by Amnesty International to participate in panel discussions, and speak at conferences about her literary works and experiences as a political prisoner. Her most recent works include her novels Patas de Avestruz (Ostrich Legs), Basse danse and 259 saltos, uno immortal (259 Leaps, the Last Immortal)
Organised by the Centre for Mexican Studies, UCC
All Welcome
